
Reâacţieea, Adiiiiisîratiiiiiea, 
fi Tipografia;

Braţe?*, piaţa axare Nr. 30«
Scrisori nefrancato n a  se 

primeso. — Manuscripte n a  *e 
retrimetù.

INSERATE se prim esc la  Adml- 
nlstraţlune in Braşovu şi la  ur- 
màtórele Birouri de anunolur! : 

in Viena : M, Dukes, Hemrtch 
Schalek, Rudolf Mosse, A. ùfpeliks 
Nachfolger; Anton Oppeltk, J .  
Danneòcr, in B ad ap esta  : A. f .  
Boldbergerg, Eckstein Bernai : în 
Bucuresoi; Agence Hmas, S u c
ciar s ale de Roumanie ; în  H am 
b ar g: Karolyt dk Liebmann.

Preţuli Imerţlunfloră : o seriă

farmond pe o colóna 6 or. şi 
Oor. timbra pentru o publi

care. Publicări m ai dese după 
tarifă şi Învoială.

Reclame pe pagina a 3-a o 
genă 10 cr. séu 80 bani.

...Gazeta“ iese h  M-care Ji.
ÂDcnameite peatri Anstro-Ungaria:
Pe un anù 12 fl., pe şese -ajü 

6 fl., pe tre i foni 3 fl. 
N -rii de OumţMQi 2 fl. pe aaft.

Pentru Boiâiia şi străiiătait;
Pe anù anù 40 frânei, pe séte  
luni 20  fr., pe tre i Ioni tó fr. 

N-rii de Duminecă 8 franol. 
Se prenum ără la  tò te  oficiele 
poştale din In tra  şi din atar& 

fi la  dd. oolecteri.

it̂ aameitili neutri Brami
a  adm iniatraţiune, piaţa m are, 
Térguifi in alai N r. 96 etagiulù  
I . :  pe unù ană IO II., pe ;éa«  
Inni 5 il., pe tre i luni 2 11. 50 or. 
Ca dusuiu In casă : Pe anù anù 
12 fi., pe 6 luni 611., pe trei Ioni 
3 <1. ünú esem p lari 5 cr. v. a. 
aóu 15 bani. Atfttù abonamen
tele cfttù şi inserţiunile suntü 

a se plăti tnointe.

Nr. 9. Braşovt, Vineri, 13 (25) Ianuarie 1895.

Pactulü consumaţii.
Braşovii, 12 Ianuarie v. 1895

Ceea ce era de prevécjutü s’a 
íntémplatü. Deputaţii saşi din dietă 
suntu a4î tocmai aşa mamelucjii mi- 
nistrului-preşedinte Banffy,, cum au 
fostu mamelucii lui Szapary şi ai 
lui Wekerle.

Aceşti deputaţi nici n’au adausü 
nici n’au schimbatü nimieü în poli
tica sasésca, ce s’a ínauguratü îna
inte cu patru ani. Ei se hrănescfi 
totü din zama, ce le-a fiert’o „Sach- 
sentag“-ulu dela 1890 în cunoscutulü 
programn alü partidei poporale să
sesc!. pe basa căruia au fostü aleşi.

Ne aducemü bine aminte, că la 
1890, când s’a íntrunitü faimósa con- 
ferenţă, care a schimbatü progra
mulü naţionalfi alü Saşilom, a fostü 
vorba din capulü locului ca Saşii 
se înceteze de a mai face oposi- 
ţiune guvernului, se renunţe la lupta 
oposiţională-naţională, ce-o purta
seră pană atunci. In urma acésta 
au trebuitü se-şî facă unü programü, 
cu care se potă întră în tabera gu
vernului ungurescü.

Aşa s’a croitü „programulü po
poral u sásescü“ dela 1890, mai multa 
pentru ca se facă cu putinţă înjge- 

Saşilorfi în partida guvernu
lui, decâtu ca sé servéscá ca mij- 
locü pentru asigurarea intereselorü 
lorü de esistenţă naţională.

Cetitorii noştri cunoscü cuprin- 
sulu acestui programü dinnumérulü 
de alaltăeri alü fóiei nóstre. In şe
dinţa camerei ungare de Marţi l’a 
analisatü însuşi ministru-preşedinte 
Banf:y şi a găsitu cu dreptü cuvéntü, 
că „nu vede în acestü programü ni
micii, ce n’ar puté avé looü în pro
gramulü partidei guvernuluiu.

Saşii — 4ise Banffy —  se punü 
în programulü lorü pQ basa pactu
lui dela 1867, recunoscü idea de 
stătu maghiarii, dorescü numai ca 
direcţia unitară maghiară sé nu cu- 
pleşâscă totalü autonomia în co
mune, oraşe, comitate, ceea ce e şi 
dorinţa n o stră ; mai departe cerü nu

mai sé nu fiă ştirbite drepturile ga
rantate în lege pentru biserici şi 
scóle, în fine recunoscu limba ma
ghiară a statului şi aştâptă numai 
dela deputaţii lorü se ia în apérare 
drepturile privitóre la folosirea lim- 
bei, asigurate în legea de naţionali
tate. Programulü sásescü stă c’unü 
cuvéntü pe basa nostră principiară, 
De ce sé nu’mi nă dérá binevenitü 
sprijinulü deputaţilorfi saşi?

Ceea ce nu-i place d-lui Banffy 
în acelü programü este numai, că 
Saşii se constitue prin elü în par- 
tidü naţionalti şi că prevédü într’în- 
sulü o anumită organisaţiă a lorü, 
cum sé alégá, cum sé se ’ntrunéscá 
etc. Dér aceste suntü lucruri baga
tele, pe lângă cestiunile principiare 
şi, după ce elfi, Banffy, nu póte ad
mite gruparea de partide după na
ţionalităţi, se va informa şi „va lua 
mesurile necesare“.

Acésta pentru viitorü.
Cátü pentru presentü, ministru- 

preşedinte Banffy n’a pregetatü, 
după cum a constatatü deputatulü 
sasü Zay, a recunösce „corectita- 
tea tuturorü disposiţiilorfl princi
piare şi esenţiale ale programului 
poporalü sásescü“.

E r în ce privesce trecutulü, ne 
spune altü deputatü sasü, Meltzl, că 
Saşii potü da cu buretele peste ac
tivitatea de odiniórá a fişpanului 
Banffy, căci când acesta îşi s0verşia 
isprăvile ca „paşă dela Bistriţă“, 
Saşii erau încă în oposiţiă şi erau 
priviţi ca duşmani ai statului. De 
atunci ínsé s’au schimbatü multe, 
s’a croitü programulü sásescü dela 
1890 şi deputaţii saşi au íntratü în 
céta mamelucilorü guvernului. De 
era aşa şi pe vremile fişpanului 
Baniiy, purtarea acestuia ar fi fost 
alta.-.

Asadérá de ce mai acusă opo- 
siţia maghiară pe deputaţii saşi. că 
şi-au véndutü voturile lui Banffy, ca 
se pótá figura ca „grupü de inte
rese“ în partida lui, când ei nu facü 
decâtu ceea ce le prescrie ,.lealulu

programü sásescü dela 1890“, pe 
basa căruia au fostü aleşi?

De altă parte, ce vorü „elemen
tele turbulente“, din sinulü Saşilorfi 
—* cum le numesce acum „P. Lloyd“
— cari nu se potu împăca nici de- 
cum cu idea de a se face codă la 
toporiştea unui Banffy, când depu
taţii saşi din dietă, contra cărora 
agitézá, declara că stau pe basa pro
gramului săsescu dela 1890 şi că 
programulü lui Banffy, care părti- 
nesce esecutarea legii de naţionali
tate, între marginele statului naţio
nalu unitarü maghiarü, le este ga
ranţia de ajunsü, ca sé remână în 
partida guvernului?

Nu scimü ce efectü vorü face 
tòte declaraţiunile aceste din dietă 
asupra poporului sásescü din Ardélü, 
dér din tòte, ce le-au spusü deputaţii 
saşi şi Banffy în cameră, vedemü 
una cu siguritate, că acjî pentru acei 
naţionalişti saşi, cari stărue, ca sé 
se garanteze esistenţă naţiunei să- 
sesci din Ardealu, nu maipote fi vorba 
de remânerea ori neremânerea de- 
putaţilorfi saşi în partida guvernu
lui, ci de aceea, că óre „programul 
sásescü dela 1890“ mai póte fi sus- 
ţinutfi ori nu de naţionaliştii saşi ?

Ca sé se pótá schimba trista 
situaţiă politică a Saşiiorü ardeleni, 
ei trebue se caute a se emancipa 
înainte de tóté de programulü ia- 
taíü dela 1890, căruia au se-i mul- 
ţum0scă, că pactulü séu, mai bine 
cjisü, capitulaţiunea lorü de atunci, 
a ajunsü acuma a fi consumată sub 
egida Iui Banffy.

Ministerulü BánSFy şl naţionalităţile
Piarulü „Politik“ din Praga pu

blică în numérulü séu dela, 22 1. c. 
unü articolü de fondü íntitulatü 
„Noulü ministeriu m igarü“, în care vor* 
bindu mai întâiu despre programulü 
lui Bánffy şi despre grupările din 
parlamentulü maghiarü, continuă ast
felü :

Majoritatea partidei liberale este deci 
de 15 voturi. In acóstá partidă se află ínté şi

deputaţii săsescl şi şerbi, în totalii 251a nu- 
mérü, aşa înoâtfi noulü guvernü în reali
tate aternă dela ţinuta acelora. Se credea, 
că numiţii deputaţi nici cu unü preţu nu 
voru sprijini unü cabinetü alü cărui şefii 
îşi câştigase und trisfcü renume prin né
mái pomenita brutalisare a Saşiloru. ţ)iarele 
săsesol chiar declarară, că nici unü Sasü ono
rificii hu póte pacta cu Bánffy, — însă se 
întemplâ altmintrelea. Resoluţiunile luate 
de mai multe cercuri electorale săsescl, 
suntü fórtj diferite, şi Saşii deja au începută 
a pacta. Din Budapesta deja se lăţesce soi
rea, că deputaţii săsescl nu vorü eşi din 
partidnlü liberalü.

Devisa baronului Bánffy, ca fişpantt, 
era: „Nici o concesiune naţionalitâţiloru“, şi 
elü a şi lucratü oonformü acesteia. Acum 
totuşi s’a hotárítü sé faoăo „ooncesiuneu(?:) 
predándü portofoliulü de interne unei alte 
persóne, pentru de-a nu brusca pe depu
taţii naţionalităţilor nemaghiare. InsŐ 
acésta e fórte, forte puţinQ. Asemenea şi 
declaraţiunile lui făcute în vorbire a-pro
gramú nu suntü de locü mulţămitore. Sin- 
gurü numai indicarea legei de naţionali
tate din 1868 nu ajunge absolutü nimieü., 
Acóstá lege esistă mai de multü, ca de unü 
sfertü de secolü, şi totuşi n’a ímpiedecatü 
pe nicl unü ministeriu maghiarü, ca sé nu 
asupréscá naţionalităţile nemaghiare ín modulü 
cclü mai brutalü. De-altcum „marele“ W e
kerle declarase numai de curéndfr acéstá 
lege, ca nerealisaveră, şi baronulü Bánffy 
voesce sé păşâscâ precisü în urmele lui 
Wekerle.

Ţinuta membrilorü nemaghiarl din 
partida libnrală este de neînţelesfl, şi încre
derea ce o manifestă ei faţă cu noulü gu
vern ü de sigură va fi  înşelată în modulü celü 
mai ruşinătoru. ínsé şi noulü ministeriu se 
înşdlă, déca crede, că cu capitularea acestorű 
deputaţi se va şterge de pe faţa  pământului 
cestiunea naţionalitâţiloru.

Cei mai mari bărbaţi de statü ai Ma- 
ghiarilorü de repeţite-ori au aceentuatü, că 
dela deslegarea norooosă a acestei ces- 
tiuni depinde totü viitorulü statului un- 
garö. Astfelü Eötvös intona, că nu esistă 
nici o ţeră, asupra posiţiei căreia cestiunea 
naţionalitâţilorfl sé desvólte o influinţă 
atatü de hotărîtore şi generală, ca Un
garia; ér nobilulü Széchény le striga cona-
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Din anii 1848—49.
Memorii, de Va s i l  ie  M o ld o v cm ii .

(4j ^Urrcare).

II. Pregătiri de pornire.

Deja la sosirea mea acasă m i-s ’a 
fostu împărtăşitii, că trăsura nostră este 
în stare derangiată, şi fărâ reparatnră nu 
s’ar pute folosi într’o căletoriă mai lungă. 
Am reparată deră trăsura la unii rotară 
din Recea. Acesta înse pe lângă tote ur- 
soriile, n7a fostu în stare a găti trăsura 
pănă Sâmbătă înainte de Dumineca Tomei, 
în care di deciserămu a porni, ca înop- 
tându în Craifaleu, de acolo se putemă 
ajunge în Blaşiu la 10, pe timpulu când 
s’ar deschide adunarea.

Din acesta situaţia desperată ne-a 
scosu momentanii unu locuitorii cu numele 
Mireşteanii Ionu, care ni-a oferiţii carulu

séu de cai, cu care purta economia. Omenii 
au trasű numai decâtu carulü în curtea 
preotéscá, l’au luată la esaminare strictă, 
şi afară de scăderea, că e prea mare, amă 
puté căletori cu elü, de nu cumva s’ar 
rupe ruda, care era de bradü.

Putea sé fiă cam pe la 10 óre dimi- 
néta, când amă înhămată caii şi ne-amă 
suită în cară; înse abia amă eşită pe 
portă şi ruda de bradă s’a ruptă, şi noi 
amă rămasă pe josă. Nu aveamă ce face 
alta, decâtă sé pornimă calări, casă, în care 
ne mai trebuia ună omă şi ună cală, ca 
sé fia cineva, care sé aducă îndârâtă caii, 
căci eu aveam sé remână la continuarea 
studieloră în Blaşiu, ér Orosă era deter
minată a căletori în alte părţi locuite de 
Români, ca sé nu fiă silită a’şl petrece 
timpulă singură în Yidraseu pănă la re’n- 
tórcerea mea din Blaşiu.

Pe când se făceau pregătiri de-a porni 
călări, (lise Orosă : „Eu am altă ideiă. Cum- 
natulă meu, popa din Şieuşia, are căruţă 
nou, şi totü trebue se-şî trimită copilulă 
la Blaşiu; me ducă la elü cu aceşti cai

înhămaţi gata, şi ori va vré, ori nu va 
vre, îi iau căruţu“. Aşa a şi făcută, dér 
pe când s’a reîntorsu cu căruţu, era aprópe 
seră. Astfelü am fostă siliţi a amâna călă
toria pănă în cjiu  ̂ următore, înse aşa, ca 
sé ni-se facă diuă pe Térnava mică, ba- 
réml la Craifaléu.

Amü pornitü dérá Sâmbătă nóptea 
spre Duminecă, la 2 óre după miedulă 
nopţii, sperândă, că pe la 10 óre vomă fi 
în Blaşiu. Dér sortea a hotărîtu altfelă.

Dela Chirileu amă căletorită pe dru- 
mulă ţerii numai pănă la Ogra, unde pe 
lângă cimiterulă reformaţiloră ducea o cale 
peste rîtulă Cucerdei. Diua ar fi vedută 
omulă urmele altoră căletori, nóptea înse 
înaintamă pe nimerite, simţiamă, că trecemă 
prin bălţi mai mari şi mai mici, dór înain
tamă totuşi. Odată înse numai ce ne pome- 
nimă, că caii s’au înglodată, căruţu se cu
funda vedendă cu ochii, nu mai puteamă 
înainta nici ună pasă. Vizitiulă se des
culţa, se coborî sé dea ajutoră, dér nu 
mergea nici decum. In urmă ne descul- 
ţămă cu toţii, ne dămu josă în apă, stu-

dentulă Precupă mâna caii, noi ceilalţi 
trei inşi ímpingeamü la carü, şi aşa după 
ostenélá îndelungată ni-a succesü a eşi 
din glodü.

Restulü călei pănă la Cucerdea l’amü 
făcută pe josă, căutândtt înaintea carului 
urmele, cári indicau pe unde este drumulă. 
De locurile primejdióse amă fostü scápatü, 
dér şi timpulă înaintase, căci sórele résá- 
rea, şi astfelă pe timpulă, când calculamü 
se ajungemă în Blaşiu, abia am ajunsă în 
Craifaleu.

Aici ni-s'a comunicată, că suntü duşi 
la adunare pănă în 30 de omeni, si în
tristarea ne-a cuprinsă, că n’am putută 
ajunge pe valea Térnavei, ca sé mergemă 
cu glótele deodată.

In sfîrşită amü ajunsă în Blaşiu. Ce 
minune! Nici ună sufletă de omă nu se 
vedea pe uliţele Blaşiului. La coliba Gre- 
ciloră, care se afla în capulă uliţei celei 
mari, am sărită din cară, l’am lăsată în 
grija studentului Precupă, şi noi surprinşi 
de împrejurarea estraordinară, fără a grăi
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ţionaliloră săi: „Nu vă lăsaţi seduşi de esa- 
gerjlrl şi nu oereţî dela alţii aici ună lu
cru, pentru care, d6că s’ar cere dela voi* 
ar trebui să se indigneze adâncă simtă- 
mântultt vostru naţională şi on6reâv6stră !-

Aoeste cuvinte şi dojene însă, durere, 
au fostă 4ise înzadară. Maghiarii credeau, 
oft vorfi putâ deslega cestiunea naţionalită- 
ţiloră ou volnicii, şi înainte cu câţî-va ani 
ministrnltt Trefort declara înaintea alegăto- 
toriloră săi ca o „învingere“, că represen- 
tanţii naţionalităţiloră au fostă scoşi din 
parlamentul^ din Budapesta.

Ar fi o nebuniă a aştepta dela ună 
Bânffy şi dela sateliţii lui o, deslegare şi 
numai întru cât-va mulţămitore a cestiu- 
nei naţionalităţiloră. Suntemă curioşi cu ce 
lămuriri îşi voră motiva deputaţii naţionali- 
tâţiloru remânerea lord în partida guverna
mentală. Ce e dreptă, Bânffy, în ce pri- 
vesce conceptulă cestiunei naţionalităţiloră, 
nu se deosebesce întru nimicii de antece
sorii săi, şi decâ unii deputată a staţii în 
suita acestora, nu este nici ună motivă, de 
ce acum să pârăsâscă pe persecutătorulă 
Saşiloră.

Dieta ungară.
— Trecutulă lui Bânffy. Pactulă cu Saşii. —

Şedinţa dela 22 Ianuarie n. a dietei 
a fostă forte interesantă din mai multe 
puncte de vedere.

Horváth Gyula a făcută biografia lui 
Bânffy, punendu-lă într’o tristă lumină. In 
direcţia ministrului peşedinte, cjis® Horváth, 
este ună felă de neîncredere, şi în óre-oare 
măsură acestă neîncrederea s’a şi pusă în 
primulă momentă ; neîncredere acésta da- 
tézá din atitudinea politică a d lui ministru* 
preşedinte de pe timplă fişpăniei sale. Una 
dintre trăsurile caracteristice ale d-lui mi- 
nistru-preşedinte a fostă — şi n’o pote 
nega nici densulă, — că în tóté lucrările 
sale s’a esprimată unu fe lă  de forţă brutală 
unu felă  de neîndurare determinată. Activi
tatea acésta a d-lui ministru-preşedinte n’a 
fostă abstractă şi nu s’a esprimatü numai 
faţă de-o rassă, séu faţă de-o confesiune. 
D-lîi ministru-preşedinte s’a nisuită a-şî vali- 
dita neîndurarea şi forţa brutală faţă cu totă 
individulu fără deosebire de naţionalitate şi 
confesiune. TJnica trăsătură democratică, ce 
se esprimă în fişpănia d-lui ministru preşe
dinte este, că faţă de fiă-cine şi-a aplioată 
puterea brutală.

Mai departe în comitatele conduse de 
d-lă ministru preşedinte, ca fişpană, con
solidarea ideii de stată maghiară, durere, 
nu arată nici o garanţiă. Ună singură lu
cru a progresată sub elă : ura de rassă, 
care bântue în Solnocă-Dobâca şi în ţinu- 
tulă Năsăudului mai multă, ca ori şi unde.

Horváth se ocupă apoi de pactulă cu 
Saşii, imputândă lui Bânffy, că pentru a 
avé majoritate, s’a dejosită a păşi la pactă 
cu minoritatea disparentă a naţionalită
ţiloră, ou Saşii. Şi acésta o face tocmai 
acum, când cestiunea naţionalităţiloră păşcsce

ceva unulü cătră altulü, amü înaintată. cu 
paşi repedi spre Seminariu, pentru-ca aici 
să ne informămii despre starea lucrului.

Când am ajunsă în dreptă cu mănăs
tirea, ne-a cutreeratü unü strigată eşită 
din mii de guri, sunetü ce venea din Câm
pia din dosulü Blaşiului. Credendă, că e 
vre-o încăerare, vre-o bătaiă între Românii 
adunaţi şi omenii guvernului, am prinsü 
fuga, ca se putem 'lua şi noi parte, fiă ori 
ce nenorocire; nu ne puteamă aştepta, de- 
câtă la aşa ceva, căci în Sâncelu ni-se 
spuse, că peste 200 omeni s’au dusă la 
adunare cu îmblăcii. Amă ajunsă, pe dâlma 
bisericuţei. Ce privelisce! Miile de Români 
îşi aruncau pălăriile în aeră şi între stri
găte entusiastice de „vivat“, duceau pe 
Bărnuţiu în triumfă la Blaşiu.

Intâmpinândă mulţimea, amicii şi cu
noscuţii ne îmbrăţişau, ne sărutau, dér nu 
grăiau ună cuvântă, ci lăcrimau numai. 
Noi de asemenea, îmbrăţişându-i vérsamű la
crimi de bucuria, înotamă în fericire, cum 
nu mai gustasemă pănă atunci.

Restulü dilei nu-lu mai scriu; l’au

în forma cea mai acută, când, cum a disă 
Şerbanti, nu se mai póte resolva orisă de 
cabinetü séü crisă politică maghiară, fă ră  
de a nu se da rolă deosebită de importantă 
naţionalităţiloră. Pănă acum acésta a fostă 
necunoscută în politica maghiară, dér acum 
aşa se vede, că şi acestoră factori s’a dată 
rolă deosebita în politica maghiară. De 
altă-felă deputatulă Şerbană a spusă în
tr’o formă mai netedă lucruri vătămătore 
pentru suveranitatea maghiară, lucruri, cari 
le-au spusă în formă mai dură aceia, cari 
au fostă osândiţi de tribunalele de pressă 
maghiare. In esenţă declaraţiunile aceste 
suntă identice. Modulă prin care d-lă mi
nistru preşedinte ţine să-şi asigureze majo
ritatea, întăresce pe Şierbană în credinţa, 
că guvernulă maghiară mai curendă, séu 
mai târ4iu, ba chiar şi acum, se simte a- 
junsă în situaţia critică, de-aşi întări posiţia 
de alt-felă slabă, prin pactări cu naţionali
tăţile.

După Horváth, vorbi contele Teodora 
Batthyány, care declara, că nu e mulţămită 
cu programulă guvernului. Vorbi de Saşi 
în legătură cu cestiunea homogenităţii par
tidei guvernului.

Adolf Zay, deputată sasă, luândă cu- 
vâutulă mulţămesce lui Batthyány pentru 
recunoscinţa cu care a vorbita faţă de Saşi, 
când a 4is&> că Saşii au făcută fusiune cu 
partida guvernului. Prin acésta Saşii suntă 
recunoscuţi, ca mare forţă. Saşii remână în 
partida guvernului, fiindu-câ între partida po
porală săsescă şi între partida liberală, esisiă 
ună felă de homogenitate.

Contiuuânda Zay amintesce, că se 
4ice, despre Saşi, că prin atitudinea loră e 
periclitata statuia. Dér Saşii au fostă în 
Ardelă ună elementa susţinătoră de stata, 
şi direcţia acésta şi-o validitézá şi acum în 
interesulu esistenţei statului maghiară. Pro
gramulă săsescă consideră oa sfântă uni
tatea ţărilora Coronei ungare şi legătura 
de dreptă publică. Saşii respectéza ideia de 
statü, dér trâesce în ei dorinţa, ca să nu
li se ştirbâscă autonomia.

Răspundendă iui Horváth, care a com
bătută idei», ca în partida liberală să mai 
fiă şi altă partidă, Zay declară, că Saşii nu 
suntă partidă deosebită in partida liberală, ci 
ei s’au alăturată simplamenie la partida gu
vernului, pentru că în acésta vădă cele mai 
multe garanţii pentru asigurarea basei dela 
67. Saşii n’au avuta şi n’au nici o causă 
de a pacta, ci ci s’au alăturată simplu şi de 
bună voiă la partida guvernului.

Roránszky Nándor vorbindă de Saşi 
4ise, că e sămnă de slăbiciune a guvernu
lui, când elă pacteză cu o fracţiune ca 
Saşii, căci acésta nu ínsemnézá alta, decâtă 
ruperea în fracţiuni a unităţii Ungariei. 
Etă, că ama ajunsă adl, ca politica gu
vernului maghiară să atârne de episcopulă 
săsescă Müller.

Br. Desideriu Bânffy 4ice, că n’a fostă 
lipsă, ca se încheie pactă, ort se între la în
ţelegere cu Saşii. „Eu negii în uiodulű celü 
mai hotarítű pacíulü*.... Am primită pe

domnii deputaţi saşi, ca pe indivisi, ér nu ca 
grupăw.

Spune apoi mai departe, că în pro
gramulă Saşiloră se cuprinde pe deplină 
direcţia Raţională şi caracterulu maghiară. 
Soopulă guvernului este, oa să se aplice 
legea de naţionalitate din 1868 şi să se re- 
cunoscă drepturile garantate în acea lege, 
întru câţi* ea n’a fostă modificată prin legi 
ulterióre şi întru câtă nu atinge garantarea 
unităţii statului maghiară. Dér repetă, oă eu 
nu recunoscă îndreptăţirea alcătuirei după 
naţionalitate.

Programulă Saşiloră cjice, — continuă 
Bânffy — că drepturile bisericesc! şi sco
lare garantate de lege nu potă suferi vă
tămare, că Saşii reounoscă limba statului, 
însă deputaţii saşi suntö chiămaţi a apăra 
dreptulă folosirei limbei săsesc! garantată 
în legea de naţionalitate. Euciedă, că ceea 
ce cuprinde acelă programă, nu póte for
ma obiectă de acusă...

SCIBILE D ILEI.
12 (24) Ianuarie.

Ili Bmxella a produsă mare sensaţiă 
scirea, confirmată şi de fòia oficială „Han
delsblatt“, că regele Belgiei, în casă când 
proiectulă pentru Congo s’ar respinge, va 
ab4ice la tronă în favorulă contelui de 
Flandria. Se 4i°ei regele are de gândă 
a se domicilia stabilă în Anglia.

—o—
Iernă cu primăvâră. De multă nu s’a 

pomenită o iârnă atâtă de capriţi6să ca 
anulă acesta. Ună călătoră, re’ntorcendu-se 
astăzi dela Abrudă, ne spune, că pe-acolo 
a fostă pănă acum o iérná straşnică, ză
pada e de o mărime extraordinară; 
de vre-o patru dile însă plouă mereu şi 
zăpada a începută a se topi. Abrudsatulă 
este inundată. La noi însă, în părţile Bra
şovului, timpulă continuă de a fi câtă se 
póte de primăvăratică. Abia mai simţimă 
trebuinţă de-a face focă în odăi, ér pe 
strade ne-amă puté preâmbla în haine de 
primăveră. In România timpulă este totă 
cam asemenea, afară de Predeală şi îm
prejurime, unde mai suntă óre-cari semne 
de iérná, dér nici pe departe nu ca in 
alţi ani. In regiunile mai înalte ale mun- 
ţiloră însă zăpada este mare ; la piscurile 
„Verfulă cu doră“, la „Omă“ et3. zăpada 
póte să fiă, după cum ne spune ună silva- 
nistă română, de 2—3 metri de grosă.

—o—
Procesulă domnişorelorn române la 

Roma. „P. Napló“ publică o corespondenţă 
datată din Roma, în care se spune între 
altele, că suplimentula de Duminecă ala 
4iarului italiană „Tribuna“ din Roma, în
titulată „Suplemente della Tribuna“, aduce 
o ilustraţiune a procesului domnişoreloră 
române din Sibiiu. Ilustraţiunea e lucrată 
în colori şi representă sala judecătoriei, 
presidentulă cu clopoţelula în mână şi ună 
gendarmă, care stă la pază cu puşca în 
mană, ér pe banca acusaţiloră patru-spre- 
4ece fete romàne îmbrăcate în costumă

naţională ţerănescO. avendă fiă-care li 
peptă câte-o cocardă cu tricolorulă ro 
mânescă. Ilustraţiunea e făcută după în' 
chipuire.

— o—
Cismarii secui aflători în România

au cerută de repeţite-ori dela camera co
mercială din Târgu-Mureşului, ca să mijlo- 
cescă a se procura dela ei încălţămintea 
militariloră, şi, prin acésta, a-le face posi
bilă reîntoroerea în patriă. Camera în şe
dinţa sa dela 21 Ianuarie a şi hotărîtă, ca 
de-o parte printr’o adresă specială să cérà 
sprijinulă ministrului ung. de comeroiu în 
direcţiunea acésta, ér de altă parte să tri
mită în România ună omă de încredere, 
care în numele camerei sé studieze situa- 
ţiunea miciloră industriaşi săcui staţionaţi 
acolo.

— o—

Colecta pentru imbracare» scolarilorù 
sèraci, ce s a făcută din iniţiativa comite
tului Reuniunei femeiloră române din Bra- 
şovă şi despre care ama publicată o dare 
de sémà în numărulă dela 8 (15) Ianuarie
a)ă „Gazetei“, a dată frumosulă resultato 
de 274r fl. 55 cr., ér nu 245 îl. 55 cr., 
după cum din eróre s’a notată în acea 
dare de sémà.

— o —
Cunun iii şi logodnă. D-ra Maria A. 

Zănescu se va cununa Dumineca viitóre, la 
órele 10y2 a. m., în biserica St. Nicolae 
din Scheiu, cu d-lă Gregor Simay. — D-lù 
ingineră Emiliană Fopovid din Galaţi (Ro
mânia) fiiulă d-lui Bucura PopovicI dela 
Haţegă, s’a logodită cu d-ra Alexandrina 
Bolonaşă din Bucurescl. — Sincerile nòs
tre felicitări.

Cestiunea naţională în camera 
română.

Distursulă d-lui Ionii Grădişteanu.

........Anulă acesta, mai multă ca în
totdeuna, amă fi putută să ne aşteptămă 
ca partea Mesagiului privit6re la politica 
esternă se ne fiă mai accentuată, mai 
puţină banală ca în alţianl, pentru-că 
s’au întâmplată, în cursula acestui anâ? 
două fapte de cea mai mare însemnătate 
pentru politica nostră esternă.

Una primă fapta, care este privitora 
la înăsprirea neaşteptată a cestiunei naţio
nale prin procesulă dela Cluşiu. Acesta 
este una faptă, care se legă de paraara- 
fulă politicei psteme, căci după însuşi măr
turisirea d-lui Lahovari, ceea ce la noi se 
numesce cestiunea naţională, este, in faptă, 
o cestiune internaţională. Anulă acesta pri
gonirea, care o suferă fraţii noştri de peste 
munţi, a luată ună caraoterQ cu deosebire 
grava. Anulă acesta s’a săvârşită ună aten
tată în contra poporului română de din
colo de munţi, atentată unica în analele 
istoriei, fiind-că pentru înteia-oră s’a vă- 
4ută ună pcporă întregfi trasă la bara unei 
justiţii pătimaşe (aplause), şi pentru ce? 
Pentru-că Românii ceră, revendică drepturile 
loră legale, întemeiate pe legile statului în 
care trăiescă, cum a 4isă forte bine ma
rele patriota Raţiu în frumosa sa declara- 
raţiune, care va rămâne în istoriă unu ade
vărată monumentă de demnitate şi de 
eroismă. Căci, cum 4icea Lahovari,

resci, să şi-le schimbe cu nume românesc! 
de-ale rîuriloră, provinciilora etc. In urma 
acesta s’au făcută multe schimbări de 
nume, dintre car! unele le voiu aminti mai 
la vale.

După cină am eşitu în piaţă, căci s’a 
fostu iluminată oraşulă. S’a aşedatu în 
transparentă portretulă lui Trajanîi, care 
se părea zimbindă de bucuria deşteptărei 
strănepoţilor! săi. Cuvântările entusiastice 
nu se mai curmau, mă temeamă, că voiu 
muri de fericire...

Era târdiu noptea, lampele se stin
seseră, omenii inteligenţi au dispărută, po
porală în grupe mai iniei adormise prin 
piaţă şi pe lângă păreţii caseloră; noi se
minariştii mai stamă, căutamu la ceră, la 
stele, nu ne înduramă a ne despărţi de 
scena, care ne causase atâta bucuriă. In 
urmă ne-amă retrasă şi noi, şi ca să fimă 
cei dintâiu în piciore, ne-amă răsturnată 
îmbrăcaţi în paturi.

Dimineţa la 7 cesuri, Seminarulu a 
dată celu dintâiu semnă de viaţă. Inse ce 
contrastă între ieri şi adî! Blaşiulă de-

scrisu diarele, l’a scrisă Papiu; eu nu-lă 
potă scrie, pentru-că numai simţi puteam.

După-ce Bărnuţiu şi-a ţinută cuvân
tarea ángeréscá de pe pietrile mănăstirei, 
s’a retrasă în casa prefectului de studii, 
şi numai după aceea au începută sé se des
chidă gurile eroiloră, cari au pregătită na- 
ţiunei române, după secol! de suferinţe 
şi sclăviă, acéstà serbatóre măreţă, ce ni-a 
răpitu în regiunile fericirei.

— Frate Moldovanű ! îmi diceau toţi. 
In totă minutulă te-am dorită se păşesc! 
în mijloculă nostru, în órele, când eramă 
în celă mai mare pericolu. Doriamă, pen- 
tru-că tu cu curagiulü téu ai fi mai însu
fleţită starea nostră deprimată, eram însă 
şi îngrijaţi, se nu te ii prinsă acasă, or! 
în căletoriă.

Mi-au comunicată, că pe Ilié Moldo
vaiul l’a alungată Sâmbătă séra rectorulă 
Serényi, din propria sa autoritate, din Se
minariu, şi cu deosebire profesorulü Maniu 
i-a ameninţată publice în curtea Semina
rului, că în diua de Dumineca Tornei le 
va sufla ventulă pe sub picióre la toţî, cari

au umblată a propovădui. Pe Ilie Moldo- 
vană l’a băgată poporală pe umerii săi în 
triumfă în Seminariu (pentru care faptă 
câtă amă mai fostu la olaltă i-s’a dată nu
mele de „clericulă naţiei“), ér încâtă pen
tru profesorală Maniu, unii erau de părere, 
că îndată ce va însera, să-i tragă o bătae 
bună. Contra acesta se opuse Todoranu, 
dicendă : Fraţiloră, noi amă bătută şi în
vinsă în diua de astădi tòte uneltirile Un- 
guriloră, a guvernului loră; şi dup’o în
vingere aşa de măr0ţă, nici unulă nu se 
va afla între noi, să-şi păteze mânile cu 
ună Maniu, care este bătută de Dumnedeu 
pentru micimea sufletului seu. Când totă 
suflarea romànéscà se bucură şi înotă în 
fericire, elă, ruşinată de sine însuşi, sède 
închisă în cella sa călugăr0scă.

Toţi au fostă desarmaţl, nici unuia 
nu i-a mai venită pofta se-şî răsbune asu
pra lui Maniu.

La cina scurtă, care s’a dată în Se
minariu, au participată toţî canceliştii, în
tre cari Armată Eliseu a propusă într’ună 
toastă, ca toţi tinerii, cari au nume ungu- |
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aceşti omeni carî nu béu şampania ban- 
cheteloră, oi apa curată a temniţelora, câud 
făceau acéstá declaraţiune îşi primejduiau 
şi libertatea şi, póte, chiar şi vieţa. (Aplause)

In acéstá declaraţiune se spune cate
goricii : că întregă poporulü românesoü 
este trasü la bara judecăţei, şi se arată, îu 
acelaşi timpa, situaţiunea de plânsă ín care 
se află fraţii noştri de dincolo. Ei bine, 
acestü prooesü a a avutü unü rësuneta ne- 
aşteptatO, unü rësunetû europeană, a pro
dusă o viuă sensaţiune în totă Europa; cu 
atâtü mai multü vë puteţi închipui ce a 
putută produce aci în România, intr’o ţâră 
politiceşte despărţită de ţera lorö, dér în- 
tr’o ţâră în oare se simte şi se cugetă la 
íelö. (Aplause),

.De altfelü o pini unea publică a Ro- 
mánilorü de aci s’a manifestata in tòte 
modurile: prin meetingurl, prin presă, prin 
demonstraţiuni de tota soiulü, nimicü n’a 

■ iípsitü pentru ca acéstá cestiune sô fiă ces
tiunea de preocupaţiune de căpeteniă a 
acestui anö. E i . bine, cu tòte acestea în 
Mesagiu nu se pomenesce nimioü despre 
acésta. Dér nu este numai atâta. Este altă 
eestiuce, care intereseză mai de aprópe 
politica esterni : în delegaţiiinile dela Pesta 
é’a tratatti de faţă cu contele Kalnoky şi 
chiar de elă însuşi cestiunea politicei nós- 

i' tre esterne per longum et latum, şi s’a 
vorbitü de alipirea României la tripla alianţă 
oa de unü faptü îndeplinitü. A afirmat’o 
şi raportorulü politicei esterne Max Falk şi 
chiar oancelarulü imperiului austro^ungară, 
şi când aoéstá cestiune, care ne interesézâ 
mai multü pe noi decâtü pe ei, se disoută 
acolo, noi nu gásimü deoâtü vecinica frasă 
banală: „că mulţămită lui Dumne4eu şi în- 
ţelepciunei poporului românü, care are 
conseiinţa îndatoririlorü sale internaţionale, 
pacea se va reţin0“.

S’ar páré, că în acéstá cestiune şi gu- 
vernulü şi majoritatea au voitü së facă, 
în modü sistematico, tăcere împregiurulü 
acestei cestiuni. S ’ar páré că aţi fácutü oa 
struţulâ, care îşi bagă capulü în nisipü, séu 
ca fiinţa din poveste, care n’aude, n’a vede, 
n’a greu pământului, şi cu tòte acestea, în 
acelaşi mesagiu, în cari sunteţi atâtü de 
laconici în privinţa intereselorü vitale ale 
ţ0rei, găsiţi prilegiulft a vorbi pănă şi de
o proectată gară laOborü. Ori câtü de in
teresantă ar fi pentru D-vóstré acéstá ces- 
tiune a gării delà Oborü, pentru numele 
Iui Dumnezeu, puteţi vorbi şi de cestiunile, 
cari interesézâ ţâra în graduSü celö mai 
mare, oăci este vorba de interesele pri
mordiale ale ţării şi ale némului nostru. 
(Aplause).

Dér, d-lorü, revinü la discuţiune. In 
delegaţiunea dela Pesta s’a ^firmata de 
d-lü raportorü Max Falk, faţă cu contele 
Kalnoky, că Romania a fostü celü din- 
tâiu statű, care s’a apropiatü ín modü prie- 
tenescü de tripla alianţă. De asemenea din 
rëspunsulü d-lui Kalnoky reese, ín modü 
invederatü, că noi amü intratü eu desă
vârşire ín tripla alianţă ; în ce condiţiuni 
nu se spune, dér d’n tonulü generală alü 
discuţiunilora pare-se fără condiţiuni.

In acéstá privinţă suntemű în dreptü 
së ceremü dela guvernü desluşiri catego
rice; suntemü séu nu intraţi în tripla ali
anţă? (Aplause). Sciu, că de multă vreme, 
toţi aceia cari se îndeletnicescü cu cestiu
nea politicei esterne, presupunù, pê. s’au 
•datö óre-cari fàg&dueli, că suntemü apro
piaţi de tripla alianţă; pănă acum, îusë, 
nu s’a făcuta nici o declaraţiune catego- 
jrieă din partea guvernului, pentru a spune 
intru câtă ar avé angagiamente, lăsândö 
a se crede, că şi-a manifestato o simpatia 
mai mulţii platonică, dér că şi-a reservatü

şerttt, poporulü dispárutü încă de cu nópte, 
inteligenţii străini şi cetăţenii osteniţi din 
<iiua precedentă, nu se sculaseră încă... 
şi nouă ne trebuia o viâţă mai sgomotósá!

Clopotulü celü mare alü catedralei 
din Blaşiu a pusü lumea în picióre; după 
biserică s’au adunatü în Seminariu Papiu, 
lancu, Buteanu, Armată şi alţii, şi ne-amü 
íntelesü, ca după prándü între orele 2—3 
sé mai avemü o convenire şi apoi se ne des- 
părţimfi.

lancu, Balintü şi toţi muntenii îşi 
.aveau căruţele în Thürü, unde era retrasü 
şi poporulü munteanü, care participase la 
adunare. Totă tinerimea i-a petrecutü pănă 
în Thürü. In acésta triumfală plimbare, 
care s’a fácutü între ovaţiuni entusiastice 
şi în cântări eroice, am fácutü cunoscinţă 
-cu Beyvescu, celü mai mare cántáretü, ce 
.am auditü în cailei© vieţii mele, şi ale cărui 
■cântări au fostü în stare a-mi face atâta 
mângăere şi a însufleţi pe toţi. Prefecţii 
şi tribunii refugiaţi în munţi, cátü timpü 
.au fostü aceştia observaţi de insurgenţi. 
■Cu acéstá ocasiune am fácutü cunoscinţă

óre-care libertate de acţiune, căci condi- 
ţiunile nu s’au discutatö.

S’a afirmatü, că nu suntemü, de faptü, 
în tripla alianţă, ci am arètatü numai o 
simplă aplecare spre tripla alianţă.

Astă4l, ínsé, când, în modü aşa de 
categorico, sé afirmă în delegaţiunea dela 
Pesta, că am întratü în tripla alianţă, gu- 
vernulü este datorü sé dea lămuriri ţărei, 
căci nu póte sé o bage în tripla alianţă 
fără voea ei, nu póte sé hotărască de no- 
bis sine nobis. (Aplause.)

Ori cari ar fi teoriile D-vóstré asu
pra politicei esterne, ori care ar fi ore- 
di aţa, că politica esternă este apanagiulü 
capului statului, séu guvernului, nicl-odată, 
însô, nu s’a admisü în nici unü stata con
stituţionala, ca o alianţă sé se p0tă încheia 
fără scirea parlamentului şi fără voia ţă- 
rei ; şi când 4icö fără voia ţârei, 4*00 *u’ 
tr’adinsü, căci de imulte ori, mai alesü la 
noi, presumpţiunile legale nu se potrivescü 
cu starea faptică, pe când ele trebue sé 
concòrde perfectü în acestü casü, pentru 
că de acéstá cestiune atârnă viitorulü ţ0rei, 
şi pentru a o aduce la unü bunü sfârşiţii 
aveţi trebuinţă de concursulă realü şi efec- 
tivú alü ţărei întregi.

Aşa dér, D-lorü, sunteţi datori si tre
bue sé răspundeţi, décâ suutü întemeiate 
declaraţiunile făcute în delegaţiunile ungu- 
resci, décà amă întratü în tripla alianţă. 
Décá veţi fi întratü, ar rëmâné atunci sé 
disoutámö, în ce condiţiuni am întratü, şi 
trebue sé ne întrebàmü, ce faceţi cu ces
tiunea naţională? O jertfimü pe altarulü 
triplei alianţe? Séu sé salvámü esistenţa 
rassei nòstre românescl? Şi aci, D-lorü, 
fiind-că acesta este punctulü concreta alü 
discuţiunei nòstre în cestiunea naţională, 
punctü pe care nu l’a atinsü de câtü nu
mai în trécëtü D. Filipescu, voiu rëspunde 
atâtü D-lui C. Arionü, câtü şi D-lui A . La- 
hovari, cari au fácutü amêndoi aprópe 
aceeaşi teoriă.

(Va urma).

Coaflictù diplomaticii între Austro- 
tfngaria şi Bulgaria.

„Magyarorszâg“ dela 22 1. c. aduce 
soirea, că între Austro-Ungaria şi Bulgaria 
s’a ivitù una conflictù diplomatica. Causa 
e următorea :

Guvernula bulgari, conforma deci- 
siunei mai din urmă a sobraniei bulgare, 
a pusa în vigóre o nouă lege de dare pe 
consumă. încependă din 13 Ianuarie st. v. 
Legea acésta aruncă perdente fòrte mari 
de dare de consuma pe diferitele articole 
din streinătate, astfelă, că acésta nu se 
póte considera, decàtù ca o urcare estraor- 
dinară a vămii. Guvernula bulgara n’a pur 
tuta sé esopereze dela marile puteri de-a 
urca importula cu 15°/0, fiind-că statele 
streine s’au învoita numai cu 10l/2°/0. In 
urma acésta guvernulă a înaintata sobra
niei ună proiecta de lege privitora la da
rea de consum, care a întratâ în vigóre în
13 1. c. s. v.

Măsura aoésta apasă în moda fòrte 
îngreunătora oomeroiula ausfcro-ungaru, şi 
a făcuta, ca din 13 1. c. circulaţia artico- 
lilora de comerciu sé înceteze aprópe to
tala. Comercianţii din Soţia au făcuta 
atenta pe consulula austro-ungara de acolo 
asupra afacerei şi urmărilora ei, şi de

cu Ioanü Buteanu, şi pe basa unei sim
patii neesplicabile am legatü amiciţia, de 
care ne-a despărţită mórtea tragică a lui, 
dér memoria şi iubirea sa a rémasü în 
inima mea pănă va mai bate. In acóstá 
escursiune am auditü întâiaşî dată cân- 
tându-se de Begnescü marsulü :

AstădI cu bucuriă 
Româniloră veniţi,
Pe Dragosü în câmpia 
Cu totii-lü însoţiţi etc. •

Ce entusiasmü! Ce însufleţire ! E  pro- 
babilü, că însu-şi Creatorulü lucrézá în ini
mile naţiunilor la epoce mari!... Fericite 
acele naţiuni, cari au genii, ce sciu să 
foloséscá ast-felü de curente!...

Marţi diminéta,. în 2 Maiu st. n., au 
venitü profesorii în Seminariu, dér n’au 
tinutü prelegeri, ci Simionü Filipă  ni-a 
comunicatü, că Episcopulü a demandatü, 
ca încă în decursulü săptămânei să se facă 
esamenele, căci în acéstá stare agitată nu 
se póte nici propune, nici studia, şi că pen
tru noi teologii e fixată 4iua de 4 Maiu 
pentru esamene. Ne mai fiindü dérá timpü ;

atunci se face un$ viu. schimbă de de* 
peşi între ministeriula comuna de esterne 
din Viena şi între cobsulatulft din Sofia. 
Resultătula este, căr agentul a diplomatica 
austro-tingără din Sofia, Burian, a înain
tata o notă de protestare, ţinută în tona 
forte energica, păţră guvernula bulgara, 
avisândă despre acesta şi pe principele 
Ferdinâudfi. ' <

In nota acâsta consulula suprema 
austro-ungara declară, că noua lege de 
dare pe consuma vatâmă convenţia inter
naţională esistentâ, şi contra acestei dispo- 
siţii protesteză îă numele ministeriului de 
esterne austro-ungarâ, cu atâtă mai vîrtosă, 
că despre intrarea în vigore a nouei legi, 
care atinge forte simţitoră interesele mo- 
narchiei, nici n’a fosta avisată ministdliulă 
de esterne din Viena. Ună pasagiu ala 
notei cere disposiţiuni urgente, la din con
tră pune în vedere paşi ulteriori, şi în fine 
declară, că nu va permite încassarea dârei 
dela supuşii austro-ungari.

Consulula supremă Burian a comuni
cata aoestă notă ou toţi representanţii di
plomatici streini din Sofia şi a provo
cată pe toţi comercianţii supuşi austro-un- 
gari din Bulgaria, ca s8 refuse simplu a 
plăti darea, cu provocaro la scutulă con
sulatului.

Acâstă păşire a consulatului austro- 
gară a produsa mare agitaţiă şi sensaţiă 
în Sofia. Ceilalţi representanţi ai puteriloră 
streine n’au făcută pănă acuma nici ună 
pasă în interesulă supuşiloră loră.

Lumea diplomatică aşteptă cu mare 
încordare resultătula acestui conflicte.

Publicare oficială.*)
Este luată iniţiativa, ca să se institue 

în serviciulă armatei ces. şi reg. una cape- 
lanu militară de classa a doua, din derula 
archidiecesei transilvane, ou salariu anualtt 
de 900 fl. şi serviciu, şi ou prospecte de 
avansare normală în rangâ şi în emolu- 
mente.

Concurenţii la postula aoesta trebue 
să fiă perfecţi în limba germană şi în cea 
română ; cu conduită bună; în partea fisică 
să fiă de o complecsiune sănăt6să; în eta
te să nu fiă preste 40 de ani ; să fiă neîn
suraţi, ori văduvi f&ră pruDcî, şi în fine, după
o praesă câştigată în oficiulă pjreoţescă, să 
aibă totă desteritatea pentru* funcţiunile 
unui preota militară.

Concurenţii au să promoveze suplicele 
loră la Consistoriulă archidiecesanu de aici 
cela multa pănă la 8 Februarie a. c. căi. 
vechiu, instruite cu tote documentele ne
cesare în originala; pe lângă o tabelă de 
naţională şi de cualificaţiune, în care în 
rubrici separate să fiă ev.’dentă pentru fiă- 
care concurenta următorele: 1) numele de 
boteză şi de familiă; 2) locuinţa şi apli
carea în presenta; 3) locuia şi ţâra, unde 
e născuta ; 4) anulă, luna şi 4iua nascerii; 
5) studiile pregătitore gimnasiale şi even
tuala academice; 6) resultătula esameuului 
de cualificaţiune pentru preoţiă ; 7) anulă, 
luna ţd 4iua promoţiunilora la gradurile

*) In interesulü causai suntü rugate Ono
ratele redacţiunl së ia notiţă de acéstá publica- 
ţiune în foile lorü.

de studiată, ni-au împărţita fiă-cărui câte 
unü biletü, pe care erau scrise trei pro- 
posiţiuni, din cari aveamü së rëspundemü, 
rugându-ne totü-odatá, ca acelea së le ce- 
téscá fiă-care. ' 

Nimenea din noi însë n’a avutü nici 
atâta paciinţă, să cetéscá ceea-ce era si- 
gurü, că va răspunde, ci ne-amü dusü la 
palatulü episcopescü, care cu câtü scieamü. 
Episcopulü a fostü muRumitü cu răspun
surile, ce amü datü, şi s’a declaratü îndes- 
tulitü eu progresulü fácutü. Ne-a admo- 
niatü însë cam ín urmâtorulü modü : Mâne 
veţi părăsi é ^ ï  Blasiulü, dér, ca părintele 
vostru, îmi ţintt de strînsă datorinţă a vă 
admonia, să mergeţi pe acasă, să vă ocu
paţi în linişte de cele obicinuite ale casei 
vóstre ; së nu mai propovăduiţi, căci veţi 
cádé în prinsóre şi, în împrejurările presente, 
pe lângă totă bunăvoinţa, nu voiu avé pu
tere a vă elibera.... Lăsaţi causa naţiunei 
în mâna bărbaţilorii cărunţi..... fiţi sănă
toşi....

(Va urma).

preoţiei ; 8) limbile, cari le seie perfecta-, 
şi altele, cari mai puţină le cunosc©; 9) 
locuia, timpţda şi categoria oficiiloră bise
ricesc! purtate pănă acum; 10) purtarea 
morală; 11) starea fisică - sanitară; 12) sta
rea familiară: neînsurata, ori văduva fără 
prunci; 13) modula, cum a satisfăcuta obli- 
gamentului militară; 14) alte momente 
recomandatore.

Pentru casulă, de nu s’ar presenta 
concurenţi binecualificaţi dih archidiecesâ, 
se admită concurenţi şi din oelelalte epar- 
chii ale metropoliei nostre, sub condiţiunea, 
ca după eventuala denumire a unuia de 
acesta felă, respectivulă să trâcă în legă
turile canonice ale arohidiecesei transil
vane.

S i b i i u, 7 Ianuarie 1894.
Mironu Romanulu,

archiepiscopfi.

DIVERSE.
Din rieţa Mariei-Antoineta. Maria- 

Antoinete, regina Franciéi, nu putea să su
fere etioheta şi, trebuie sé scimă, că er» 
fòrte mare, în timpulă acela, la tòte Cur
ţile Europei şi în specială la curtea Fran
ciéi. Acéstá regină, nu scăpa nicl-odată cea 
mai mică ocasiune spre a-şi bate jocü de 
dènsa şi de aceia, cari o susţineau. între, 
dómnele de onóre, ce regina avea, era şi du
cesa de Monchi a cărei însărcinare nu era 
alta decâtă da a priveghia, canicl-una din 
regulele etichetei sé nu fiă călcate, de re
gină seu de ori-ce alte persóne ale curţei. 
Astfelă, ducesa urmărea pe regină pasü 
cu pasü şi o turmenta mereu asupra etiche
tei. Décà regina se uita pe feréstrá : — 
„Dumnezeule!“ striga dómna de Monchy, 
supra-numită domna etichetă, „Maiestate», 
aţi càlcatù regula etichetei. O regină & 
Franciéi nu póte sé privéscá nicl-odată pe 
feréstrá, decâtă asistată de prima sa dóm- 
nă de onóre!“ Décá regina voia sé ias& 
cu vre-unulă din copii sèi la plimbare: — 
„Nu se póte,“ esolama din nou uriciosa 
persóná, „eticheta se opune, ca regina sé 
iasé în publică în aceeaşi trăsură cu copil. 
Nu era 4i, nu era órá, ca regina sé nu fi& 
turmentată de flécuri. Intr’o 4* regina, oare 
căta multă prilej a sé se scape de nesufe
rita ducesă, afiându-se în pădurea dela 
Motmorency, avu plăcerea sé cáláréscá pe 
unü mioü catárü. Se întâmpla ínsé, că re
gina, fiindü slabă călărâţă, fù trântită de 
oatárü şi că4u josü pe érbá. Curtenii se 
precipitară să ajute pe regina a-se ridioa :
— „Nuu, 4ise Maria-Antoineta rî4ândă şi 
fără a-se scula dej osa, „chiămaţl mai întâiu 
pe Dómna de Monchy, ca sé ne spue re
gulile etichetei, ce trebuescă pă4ite spre 
a-se ridica o regină a Franciéi de josü, 
când este trântită demăgară!“ Vorbele de 
spirita ale reginei făcură sensaţiă, dér ra
portate fiindă persónei în cestiune, o f&cură 
a-se retrage din postulă, ce ocupa, şi curtea 
scăpa din acelă momentă de eticheta ab
surdă, ce domnise pănă atunci.

Condiţiunilo frumseţei. O f'emee 
spre a fi des0verşită frumósá trebue sé 
aibă, după Orientali, cari suntă cei mai 
buni judecători în acéstá materiá, patra 
lucruri albe : pelea, albuminula ochilorü, 
dinţii şi piciórele ; patru lucruri roşii : bu
zele, limba, gingiile şi obrazulă; patru lu
cruri negre : pèrula, genele, sprâncenele 
şi lumina ochiloră ; patru lucruri rotun4ite : 
capula, câtulă, peptulă, pulpele ; patru lu
cruri lungi: talia, degetele, braţele, pició
rele ; patru lucruri înguste : sprâncenele, 
nasulă, buzele şi degetele, şi patru miol: 
sânii, urechile, mânile şi piciórele.

Toaleta împăratului gernianu. Puţin! 
cunoscă o trăsură caracteristică din viâţa 
intima a împăratului Wilhelm : că adecă 
pune fòrte mare pondă pe garderoba sa. 
Numéròsele uniforme şi diferitele costume, 
pe cari le Întrebuinţ0ză la diverse ocasiuni, 
şi caii se pástrézá sistematică ordinate în 
multe dulapuri mari, stau sub paza unui 
ofioiantă speciala, numită „garderobiera 
supremă,“ şi a doi csmerieri. Unifor
mele de marină stau sub îngrijirea {unui 
fostă suboficieră în flota ìmpèràtéscà ger
mană. înainte de ce ar întreprinde ìmpé- 
ratulă vr’o espediţiune, garderobierulă su
premă primesce ună conspectă precisü des
pre vestmintele şi articolele de toaletă, de 
cari tinérulü monarehă are lipsă îu oálé- 
toriă.

Proprietara : Dr. Aurel iA u reţiana.
Redactorii respnsaìiiiS; Grog o ri«  üSaiorâ«
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Nou abonamentu
l a

& A Z S T Â  T E A I S I L V A B I H
€11 1 I a n u a r ie  1S95 st. v. 

s ’an  d e ie liisu  n o u  a b o n a m e n t u  
la  care în v ităm u  pe toţi »m ie ii şl 
•p r i j in ito r l i  fo i ei nostre.

P re ţu i6 abonam entului:
Pentru Austro-Ungaria:

p e
p e  ş^se 1-a.n.î ............................ G £L
p e  tre i 1-a.xii . . . . . . .  3£L.

Pentru România şi străinătate:
p e  -u-aa-o. s t n - u . ................... 4 0  francă
p e  şese  Itj.xî. 1 ................... £2© „
p e  tre i l-uja-i ..................  IO  „

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă:

Pentru Austro - Ungaria:
pe unu anu ................................... 2 fll.
pe şese iuni ........................... I fl.

Pentru România şi străinătate:
pe unu a n u ........................ 8 franci
pe şese  l u n i ....................... 4 „

Abonarea se pote face mai uşorii
prin m an d ate  p o ştale .

Administraţiunea
„G azetei T ran silvan iei8*.

■ O O O O O O O O O O O O O O O B

O Cine vrea se bea o
o V in t i  lran ti ş i efbin , o
O se şi’l procure din Ò 
q casa Nr. 48 strada Porţi q 
O la „T rei L itre “

1 Litru Savignon fin 70 cr.
1 „ Leányka „ 50 „

0 1 „ Vin din 1892 „ 40 ,, Q
0 1 „ Vin din 1898 „ 80 „ O
2  5 9 6 ,4 -1 0  Q

O O O O O O O O O O O O O O O I

Cursul la b u rs a  din Hiena.
Din 23 Ianuaire 1895.

Renta ung. de aurö 4%  . . . 124.30 
Renta de coróne ung. 4%  . . 98.90
lînpr. căii. fer. UDg. în aurü 475% * 128.25
Inpr, căii. fer. ung. iu argint 472% 103.20
Oblig. căii. ier. ung. de ost. I, emis. 125.75
Bonuri rurale ungare...................... 98.15
Bonuri rurale croate-sl&vone. , . 98.—
[raprura. rmg. ou premii . . . .  158 50
L :-f.urI pentru reg. Tisei şi Segedm. 144.—
Renta de hârtie austr. . . . .  100.60
Renta de argint anatr. , , . 100.75

Renta de aur austr............................ 126.25
Losurl din 1860 ............................  157.—
Actiii de-ale Bäncei austro-ungarä . 1060.-—
Ac îi de-le Bànoei austr. de credit. 413.25
Ao$ii de-ale Bàncei uug. de credit. . 503.25
Napoleon d o r i .....................................  9.88
Màrci imp. ger.................................. 60.92
London (lire Sterlinge)..................... 124.40
Rente de coróne austr. . . . 10195

CursulA pieţei Braşovu.
Din 24 Ianuarie 1895.

Bancnote rom. Cump. 9.78 Vènd. 9.80 
Argint român. Cump. 9.73 Vènd. 9.76 
$apoleon-d’orI Cump. 9.86 Vènd. — 
(Salbenì Cump. 5.84 Vènd. —
Etubie rusesci Cimp. 132.50 Vènd. —. — 
Màrci germane Cump. 60.75 Vènd. —.— 
Soris. fonc. Albina 5% 100.25 Vènd. 101.25 
Lire turcewoi Cump. 11.15 Vènd. —.—

4  T r a g e r i  d e  l o t e r i e  deja din 1 1 5  F eb ru arie .
Recomandămu grapa următ6re, dotată cu mari câştiguri principale:

!  ?  S ' S " *  * " * )  1 4 ?  m  î n r m  a -« • 821
1 „ Dombau | - =  principale în durata plătirei ratelorii
1 „ serbescu Regia tutunului I Fie care ios are se iase ia sorţi.

Tote 4L losurile se veod în 42 rate lunare â fl. 1.

1 los turcescù 400 franci vendu în 38 rate lunare à fl. 2.50
1 los 3% Bodencredit emis. I. „ „ 34  V2 » « » » 4 .—

Cu plătirea ratei prime dobândesce fie-care dreptulù la câştigurile 
sortirei. — Listele de sorţire se trimitu. gratis şi franco.

Casa ce schimbu (zarafiă) WERNER & C-ie
Viena, £. W ipplin^erstrasse 3 9 .

Cornandole din provincie se esecută imediată. Rata primă se plătes- 
ce cu mandat postalo, ér’ celelalte rate libere de porto, prin asignaţii.

596,2—3
D

IP ilu L lel©  pen.tr-uL CTO-răuţiresi SâLzig'el-vj.i
mai nainte numit „PILULELE UNIVERSALE“ ale lui

X .  P S E B H O P E B
merită cu totu dreptulu numirea din urmă, deore-ce în faptă suntu forte multe bole, la car! aceste pjluleau probata efectulu loru escelentu.

Liper B e ria rie r  i  plante fls AMDe mai multe deoenii simtă aceste pilule lăţite şi puţine familii se voră afla 
ia cari ară lipsi o mică, provisiune din acesta medicamentă de casă, escelentu.

S ’au recomandaţii şi se recomandă de cătră mulţi medici aceste pilule ca 
medicamenti! de casă, cu deosebire în contra tuturora suferinţelor^, ce provimi în 
urma relei mistuiri si constipaţ'i, preoum: perturbarea în circulaţiunea feriei, su
ferinţa de ficaţii, slăbirea maţelorii, colica cu venturi, congestiunea la creerî hăroor- 
hoide (vina de aură) şi c. 1.

Prin proprietatea JorQ purifcio&tóre de sânge au ou deosebire bună efectă 
asupra anemiei şi asupra boleloră ce isvorăscă din acésta, precum: gălbinare, du
reri de capii nervóse ş. a. m. Aceste pilule pr/rifìeatór a de sânge lucréza aşa, de 
uşoră, ;ncată nu pricinu^scă nici cele mai miei dureri si pentru aceea le póta fo
losi şi cele mai slăbite persóne chiar şi copii fără. nici o temere.

Aceste pilule purificatóre de sânge se prepară veritabile singurii numai în 
farmacia „ z  u m  g o l d .  R e i c  l i s a ] »  f e l u a lul P s e r h o f e r  
Singer strasse Nr. 15 la Viena şi costă, o cutia ou 15 pilule c r .  v. a 
Un sul ou 6 cutii oostă i. I I . S  Cr.^ trimiţându-se tiefranoatâ ou rambursă fi fll. 
flO C r. Dèca se trimite suma baniioru înainte, costă uno subì ou pilule 1 fll*
CI*, inclusive franoare, 2 sulnrl % f i .  SO  C r., 3 suluri &  fl.. 3 5  C r. 4 saluri 
4L f l .  410 CB*., 5 suluri & f l .  9 0  Cl**ţ 10 suluri O fl* SO  c r .  Mai puţină de 
unu sulă nu se póte espeda.

N.B. In urma lăţirei loră celei mari, se ioaiteză aceste pilule snb diferite 
forme şi numiri, de aceea se faoe rugarea a cere auume „ P i lu le  p iii'iflcă-  
to re  de sân^e ale lui I .  P se rlio fe i*  şi numai acelea «unta veritabile, a 
eàrorù instrucţiune pentru folosire provedută cu ■ iscălitura I. Pserhofer, şi cari 
portă pe capacul outiei totù aceeaşi .locâliturâ în colóre roşiă.

Dintre nenumăratele scrisori, prin cari consumerai aoestorQ pilule mulţă- 
mescit pentru redobendirea sănăt-ţii după cele mai varii $i grele bóie, lăsâtna sé 
urmeze aoi puţine namti', cu observarea, că orl-oine a iîitrebuinţită odată ac* st  ̂
pdule, le recomandă mai departe.

K o l n ,  30 Aprilie 1893.
Stim, D-le Pserhofer ! Binevoesce de 

a ml trimite erăşî 15 suluri din escelen- 
tele D T<ile pitari pentru curăţirea sân 
geiui ou rambursă poştală. Cu aoestă 
oeaaie Vă aducă îîiulvâmirile mele peutru 
efectulâ de minune aiu pilurilora D-tale.

Cu distinsă s?imă,
Franz Pavlistik, Koln, Lindenthal.

H r a s o h e  lângă Flodnio 12 Sept. 1887.
Stim. D-^e! A fostă voinţa Im D-deu 

că pilulile D v. au ajunsă în manile mele, 
îi resultatuiă dela acestea îi atribui Dv. 
Mă recisemS în p»tulu de leosiă astfelă 
înoată nu mai puteam lucra şi aşi fi si
gură deja mortâ, deoă nu m’ar fi scă
pată minunatele Dv. pilule. D deu să ve 
bineouvmtese de mii de ori. Am cou- 
fieuţa, ca paulele Dv. mă voru face. de 
totu sânăt6să, aşa precum a folosita şi 
altora. Theresia Knific.

W i e n e r-N e u s t a d t, 9 Dec. 1887.
StMXL D-lo ! Iu numele mătuşei, mele 

de 60 ani îţi espnmă cea mai eâidurosă 
mulţămire. Densa a suferita 5 ani de ca
tar ă la stomaoi* cronică şi de apă. Vieţa 
i era ună chină şi să credea deja de 
perdută. Prin întâmplare a căpătată o

cutlă cu escelentele Dv. Pilule purifioa- 
tóre de sânge, şi după o întrebuinţare 
mai îndelungată s’a vindecată.

Cu distinsă stimă, losefa Weinzettel.

E i c h e n g r a b e r a m t  bei Gfiihl, 
27 Martie 1839.

Stim. O le! Subsemnatuiă se rógà 
a mai trimite 4 suluri eu pilulele D-v. 
îu adevără folositóre şi esceleute. Nu 
potă întrelăsa fără ca se Vă esprimă re- 
ounosoinţa mea în privinţa valórei aces- 
torà pilule, şi le voi recomanda unde 
nucoai se va pute tuturoră suferii)di)oră. 
Ve autorisezû, ca acéstâ a mea muhă- 
mită să o folosiţi după placă şi pe cale 
publică. Cu distinsă stimă Ignaz Kahn.

G r o t s c h d o r f  bei Kohlbach. Oestr.
Sohlesien, 8 Oct. 1888.

Stira. D-le ! Vă rog a mi trimite ună 
sulă cu 6 cutii din pilulele Dv. univer
sale purifies tóre de sânge. Numai rninu - 
nateloră D-v. pilule am së mulţămesou, 
că am scăpată de o suferinţa de sto
machi, care m’a chinuiţi 5 ani. Aceste 
pilule u’are să-mi lipsésoâ oici-odată şi 
esprima prin acésta mulţămirea mea cea 
mai căldurosă.

Cu cea mai mare stimă, Ana Zwicki.

ferinte.
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dela W. 0. Bernhard în Bregenz, in 
j contra tuturoră greutăţiîoră de sco 

maehă. O 2 fl 60 or., o jumétato sticiă 1 fl. 40 cr., 7.1 sticlă 70 cr.

Mn Qì]|DPÌPQÌ1Q oe*fl bună mijlocii în contra tuturoră suferinţelord rheu- 
u ulliuiluullilj »> a^ice: durerilorö la şira spinării, junghiuri, ischiasă. migrenă, 
dureri nervóse de din i, dureri de capft, junghiuri ia urechi etc. 1 fl. 20 cr.

Înnfnn npj]] de Dr. Romersbausen, pentru întărirea şi conservarea ve 
Uliii il ubili, derei, în flacone originale à 2 fi. 50 cr. şi 1 Ü. 50 cr.

I m i t i  limi e l i a c i ,  « »  -
™  ̂ 1 IH OmitìlQ tllOQl Fiakerpulver în contra catarului, răguşelei etc. 1 

1 iii uUiilid iuUUi, cutiă 35 cr. cu trimiterea francată 60 cr.

cu séu fă-a sare o sticlă 70 cr.
tnfini d© I- Pserhofer, de mulţi ani recunoscuţii na oeiă 

_  iul Oi mai sigură remediu oontra suferinţeloră de.de> 
gerătură de totă felulă, precum şi spre viudeoarea 

raneloră fòrte învechita,1 borcană 40 cr., cu trimiterea francată 65 cr.
ună remediu eseelentă în contra cataru'ui, la sto
machi, preoum în genere îa contra tuturorü su

oni ce provină dela mistuirea neregulată, ună paohetă 1 fl. 
iui mijlocă probată în contra umflăturei la gâtă 
Iii unu flaconă 40 cr ou trimiterea francată 65 cr. 

(Picăturile din Praga) în contra stomacului stricată, mistuirei 
rele, greutăţi de totă felulă, ună medicamentă de casă esce- 
lentă, 1 fl4conil 22 cr. 12 flacóne 2 fl.

QQildQTPi TíÍPÍíÍPO fiPll Aoestă prafă ddătură asudatulă pi- 
UUuliului piulUlOlUlUi oioreloră şi mircsulă neplăcută, eon- 

servéza încălţămintea şi este probată ca ntstricăciosfr. 
Preţulă unei cutii 50 cr.v cu trimitere francată 75 cr. 

ună medi^Hmentö do casă lórte cuuosoută şi e.sceleatfi 
în contra cai arului, ră^u jelei, tusei spagmodice eto. 1 sticlă 
50 cr. 2 .sticluţe dimpreună cu trimiterea franco 1 fl 50 cr. 

ţn de |. Pserhofer, de ună lungă şiră de ani recunoscută de 
111 mediei ca uolă mai bunö mijlocă peutru eres >ere& părului.

Ună borcatsă eleganta adiustată 2 fl. 
de prof. Steudel, la rane din lovitură şi impunsă, la toţii fe
lülő de bube rele şi la unflăturî învechite, ce se spargă pe- 

[j riodicö ia piciére la degetu, la rănile şi aprinderile de ţi^e şi 
la mu tr* alte suferinţe de aiestă soiu s’a probată de multe ori. 
Unú borcană 50 cr., cu trimiterea francată 75 cr.

de W. Bulirich. Unù medicamentă de casă, escelentă, 
,j contra tuturoră urmâriloră digesciunei stricate, pre* 

cum : durere de cap, ameţâlă, cârcei ia stomachi, acrélá ín 
gâtă.. suferinţe has mori dale. constipaţiune etc. Ună pnehetü 1 fl. 

medicamentă excee. ta contra durerei de capă, de măsele, reuma- 
.j tismă etc.

Afară de prepâratele aoi amintite se mai află t ò t e  s p e c i a l i t ă ţ i l e  far
maceutice indigene şi streine, anunţate prin tote diarele austro-ungare şi. la casti, 
când unele din aceste specii nu s’ar afla în depositi! se voră procura la cerere 
p r o m p t ă  ş 1 i. e f  ti n ă.

Trimiterile prin poştă se efectuézà iute, deca se trimite preţvi 1CX înainte, 
comanda ma: mari şi cu rambursă a preţului.

I.  P S E  K I I  O F E R ,
ta rm a e ia  „zum  jgoMenen R eiefasap i’e l“ WIE1V. I ., S in g erstrasse  I r .  15.
Hfţl Franco se- efe 3fcaézá acele comande numai deca se trimite mai nainte şi resp. 
porto poştală, în cusulă acesta spesele poştale sunti multă mai ieftine, decâtă la

trimiteri cu rambursă.

I -

univer:

Ca veritabile suntn a se privi numai acele pilule a eăroru instrucţiune este proverihută cu iscălitura I. P§ESII1 0 F£K, şi cart puriti 
pe capaculu fiă-cărei cutii totu aceeaşi iscălitură îu colore roşiă.

Si5samisit£fa!@ s p e d a l i f ă ţ B  se  a flă  ş i în  B u d ap esta  Ea fa rm ac is tu lu i 1. vos? Topok, iConigsgasse 12. 545,8-12.

Tipografia A. Mureşianu, Braşovii.


